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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯৬২

১১/ সালাতুল কুসূফ (سوفكتاب ال)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

وحدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، عن مالكِ بن انَسٍ، عن هشَام بن عروةَ، عن ابِيه، عن عائشَةَ،

ح. وحدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، ‐ واللَّفْظُ لَه ‐ قَال حدَّثَنَا عبدُ اله بن نُميرٍ، حدَّثَنَا

هشَام، عن ابِيه، عن عائشَةَ، قَالَت خَسفَتِ الشَّمس ف عهدِ رسولِ اله صل اله عليه

طَالفَا عكر ا ثُمجِد اميالْق طَالفَا ّلصه عليه وسلم يال صل هال ولسر وسلم فَقَام

طَالفَا عكر لِ ثُموالا اميونَ الْقد وها وجِد اميالْق طَالفَا هسار فَعر ا ثُموعَ جِدكالر

اميونَ الْقد وهو اميالْق طَالفَا قَام دَ ثُمجس لِ ثُموالا وعكونَ الرد وها ووعَ جِدكالر

اميالْق طَالفَا فَقَام هسار فَعر لِ ثُموالا وعكونَ الرد وهوعَ وكالر طَالفَا عكر لِ ثُموالا

دَ ثُمجس لِ ثُموالا وعكونَ الرد وهوعَ وكالر طَالفَا عكر لِ ثُموالا اميونَ الْقد وهو

انْصرف رسول اله صل اله عليه وسلم وقَدْ تَجلَّتِ الشَّمس فَخَطَب النَّاس فَحمدَ

اله واثْنَ علَيه ثُم قَال ‏"‏ انَّ الشَّمس والْقَمر من آياتِ اله وانَّهما لا ينْخَسفَانِ لموتِ

احدٍ ولا لحياته فَاذَا رايتُموهما فَبِروا وادعوا اله وصلُّوا وتَصدَّقُوا يا امةَ محمدٍ انْ

لَمعا اونَ ملَمتَع لَو هالدٍ ومحةَ مما اي تُهما نتَز وا دُهبع نزنْ يا هال نم رغْيدٍ احا نم

رالْقَمو سنَّ الشَّمكٍ ‏"‏ االم ةايرِو ف‏ ‏.‏ و" لَّغْتب له لاا يلاقَل تُمحلَضا ويرثك تُميلَب

آيتَانِ من آياتِ اله ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১৯৬২। কূতায়বা ইবনু সাঈদ ও আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত িতিন বেলন,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সমেয় সূয হণ হল। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম সালাত আদায় করেত দাঁিড়েয় গেলন এবং িকয়ামেক দীঘািয়ত করেল এরপর করেলন, কুেকও

দীঘািয়ত করেলন। কু’ হেত মাথা উঠােলন এবং দীঘণ দাঁিড়েয় থাকেলন। িক পূেবর দাঁড়াবার সমেয়র চেয়
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কম দীঘ িছল। এরপর কু’ করেলন এবং দীঘ কু’ করেলন, িক থম কু’ হেত িকছু কম। এরপর িসজদা

করেলন, তারপর দাঁড়ােলন এবং দীঘণ দাঁড়ােলন। িক, থম িকয়াম হেত কম, এরপর কু’ করেলন এবং

কু’ক দীঘািয়ত করেলন। থম কু’ হেত কম, এর পর মাথা উঠােলন এবং দীঘণ দাড়ােলন, িক পূেবর

িকয়াম হেত কম। এরপর পূনরায় কু’ করেলন এবং কু’ দীঘািয়ত করেলন। িক পূব হেত কম। অতঃপর

িসজদা করেলন।

তারপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িফরেলন। এিদেক সূয উল হেয় উঠল। অতঃপর লাকেদর

উেেশ খূতবা িদেত িগেয় আাহর হামদ ও সানা করেলন। এরপর বলেলন, সূয ও চ আাহর কুদরেতর

িবেশষ িনদশন। কােরা মৃতু বা জের কারেণ সূযহণ হয় না, যখন তামরা সুয বা চহণ দখেত পাও, তখন

তাকবীর বেলা, দু’আ কেরা, সালাত আদায় কেরা সাদাকা দাও। হ মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

উাত! এ বাপাের আাহর চেয় অিধক আসানেবাধস কউ নই য, তার বাা বািভচার করেব এবং

তাঁর বাী বািভচার করেব (অথচ িতিন শাি িদেবন না) হ মুহাােদর উাত! আাহর কসম, যিদ তামরা

জানেত, আিম যা জািন, তেব তামরা কাাকািট করেত অিধক এবং হাসেত অেনক কম। আিম িক আাহর কুম

যথাযথ ভােব চার কেরিছ? মািলেকর বণনায় আেছ য, সূয ও চ আাহর িবেশষ িনদশনাবলীর মেধ দু’িট

িনদশন।

English

'A'isha reported that there was a solar eclipse in the time of the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم). He stood up to pray and prolonged his stand very much. He
then bowed and prolonged very much his bowing. He then raised his head
and prolonged his stand much, but it was less than the (duration) of the first
stand. He then bowed and prolonged bowing much, but it was less than the
duration of his first bowing. He then prostrated and then stood up and
prolonged the stand, but it was less than the first stand. He then bowed and
prolonged his bowing, but it was less than the first bowing. He then lifted his
head and then stood up and prolonged his stand, but it was less than the
first stand. He then bowed and prolonged bowing and it was less than the
first bowing. He then prostrated himself; then he turned about, and the sun
had become bright, and he addressed the people. He praised Allah and
landed Him and said:
The sun and the moon are two signs of Allah; they are not eclipsed on
account of anyones death or on account of anyone's birth. So when you see
them, glorify and supplicate Allah, observe prayer, give alms. O Ummah of
Muhammad, none is more indignant than Allah When His servant or maid
commits fornication. O people of Muhammad, by Allah, if you knew what I
know, you would weep much and laugh little.
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11327

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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